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POWER-OF-ATTORNEY 

Novartis  Lateinamerika AG (the 
“Company”), an entity organized and 
existing under the laws of Switzerland, with 
main offices at Lichtstrasse 35, CH-4002 
Basel, Switzerland, hereby  grants 
sufficient power-of-attorney, as required by 
law, in favor of 

Joao Carlos De Britto 

so that he/she, on the Company's behalf and 
in its representation, may answer complaints 
and fulfill obligations relating to the 
Company's capacity as member or 
sharcholder ín entities incorporated under 
the laws of the Republic of Ecuador, as 
determincd under article 6 of the Law on 
Companies of Ecuador. 

The said attorney is authorized to substitute 
or assign the present power-of-atlorney. 

Given and signed at: 
Basel / Switzerland, 17% November 2009 

(AN powers-of-attorney must be executed 

before a notary public and apostilled or 

authenticated by the Consul of Ecuador al 

the company's domicile) 

  

(signature/firma) 

By/Por: 

Oceupation/Cargo: 

Novartis Lateinamerika AG 

2013170117p 
PODER 

Novartis Lateinamerika AG (la 
“Compañía”), una sociedad organizada y 
existente bajo las leyes de Suiza, con 
domicilio principal en Lichtstrasse 35, CH- 
4002 Basilea / Suiza, por este instrumento 
otorga poder suficiente cual en derecho se 
requiere, a favor de 

Joao Carlos De Britto 

para que en su nombre y representación, 
pueda contestar demandas y cumplir las 
obligaciones contraídas por la Compañía cn 
su calidad de socia o accionista de 
sociedades constituídas bajo las leyes de la 
República del Ecuador, de acuerdo a lo 
dispuesto en el artículo 6 de la Ley de 
Compañías de Ecuador. 

El apoderado está facultado para sustituir u 
delegar el presente poder. 

Dado y firmado en : 
Basilea / Suiza, 17 de noviembre de 2009 

(Tado poder debe ser otorgado ante 

Notario y apostillado o autenticado por el 

Cónsul del Ecuador del lugar del 

domicilio de la. compañfa)   


